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Előfizetési ár:
Laptulajdonos és fe.elós szerkesztő :

Egész évre . . .  12 kor. II Félévre . . . .  6 kor. , 
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IHÁSZ GYÖRGY.
Szerkesztőség es kiadóhivatal:

VII., kerület Akáczfa-utcza 7-ik szám.
Kéziratok és előfizetések ide intézendők.

K a r á c s o n y k o r .
A Megváltó szülelése napján cső- | 

dálatos m elegség árad szivünkbe: í 
látjuk őt csillagglóriával a földre szál- 
lani ; látjuk, hogy az ő szavaira mint 
té r  magához a kétségbeesésben ver­
gődő em ber; látjuk oszlani az égről 
évezredek sötétségét, látjuk elmerülni 
a barbárságot minden bűneivel.

Az em beriség az ő útjára lép s a 
kereszt árnyékában az üdvösség for­
rására talál, m elynek harm atától ki­
virul a keresztény morál, a szeretet 
és szabadság egy családdá fűzni az 
em bereket.

Még mindig nincs az ő 01 szaga e 
világon, de már eljövendő, inár közel 
vagyon ; mert az em ber a tudás szár­
nyain sebesen száll czélja felé, hol 
m egszűnnek az ellentétek, hol ledől­
nek az egyenlőség utolsó gátj d.

Az em beriség nagy és nemes mun­
kában küzködve, karácsony estéjén 
megtörli veritékes homlokát s a gyer­
m ekek körében megifjodva, a hitvesi 
szeretettől felmelegedve, boldog ön­
tudattal tekint a múltra, reménnyel 
a jövőbe, m ert m indenütt az ő tiszta, 
szelíd alakja áll, amint jóságos te­
kintetével biztat, ösztönöz, v e z e t: 
„Én vagyok az ut, az igazság és az 
élet 1“

Igen, haladjunk az ő utján, mely 
a boldogság u ta  ; törekedjünk az ő 
igazságában, mely az emberek egyen­
lősége ; éljük az ő életét, mely a sza­
badság.

Szivünkben hittel, lelkesedéssel, 
karjainkban lankadatlansággal, dol­
gozzunk mindnyájan a nagy művön, 
mely az em beriség tökélye.

Dolgozzunk, törekedjünk becsület­
tel önm agunkért, önzetlenséggel nem ­
zetünkért, m indenre készen a hazáért.

Ki m agát fölemeli, tisztességgel gaz­
dagítja nem zetét s a nemzet szellemi 
és anyagi gyarapodása a haza nagy­
sága és ereje.

A m agyar vendéglősök és kávésok 
amint eddig, ezután is járjanak a ha­
ladás utján s becsülettel gyarapodva, 
legyenek tiszteltté a dicső hazában.

Az idei karácsony legyen a lelkek 
újjászületésének, uj erők serdülésé­
nek az ünnepe, töltse be minden ven­
déglős és kávés házát a szebb jövő 
vigasztaló sejtelme ; keblüket a jó 
szándék, a szent czél, a nemes el­
határozás boldogító érzete.

Föl a sz iv ek k e l! előre a hazáért, 
a hazában a vendéglősök és kávésok 
jólétéért.

Abban a reményben, hogy igy lesz, 
boldog ünnepeket kívánunk !

Ihász Oyörgy.

Védekezés.
Sok szó esett már a pálinkásoknak arról 

a taktikájáról, amelylyel hatálytalanná akar­
ják tenni a pálinkamérésekre tervbe vett va­
sárnapi munkaszünetet.

Egyre-másra váltják ki a korlátlan ital­
mérési jogot, aztán jöhet a vasárnapi mun­
kaszünet, az ő forgalmuknak nem árthat.

Taktikájuk keresztülvitelében hatalmas 
segítőik vannak. Először is a szeszgyáro­
sok, azután a borcsinálók s végül némely 
hazai és osztrák serfőzde, amely nekik oly 
olcsón szállítja a sört, hogy ezt poharan­
ként ő krajezárért is mérhetik.

Az egész akczió úgy tűnik föl, mintha 
valóságos liga létesült volna a tisztes ven­
déglősipar kiirtására.

Es mi csinálunk valamit?

Semmit. Az ipartársulat már hónapok óta 
tanulmányozza a dolgot, mig a but.k-korcs- 
mák napról-napra szaporodnak, úgy, hogy 
már szinte el van tőlük árasztva a város. 
Most már azok az utczák következnek, a 
honnan a pálinkamérések ki vannak zárva; 
mert hát a tilalom csak a butikokra szól 
és nem a korcsmákra.

Ipartársulatunknak, amelyet idejekorán 
figyelmeztettünk a veszedelemre, nem sza­
badna felednie, hogy jogok megszerzését 
nem nehéz megakadályozni; de megszer­
zett jogokat elvenni majdnem lehetet­
lenség.

Éppen ezért sietni kellene azzal a tanul­
mányozással, hogy ami még menthető, el 
ne vesszék a késedelmezés miatt.

Siessen az ipartársulat a kisvendéglők és 
korcsmák segítségére, különben az egész 
ország szégyenére valóságos butik-várossá 
lesz a szép Budapest.

Zörgessen, protestáljon az ipartársulat 
az összes illetékes hatóságoknál, talán va­
lamelyest csappanni fog a korlátlan ital- 
méréseket derüre-borura engedélyező má­
nia. Veszélyezteti ez nemcsak a régi, hi­
vatásos vendéglősök léteiét, hanem a fő­
város egészségét és erkölcsét is.

Védekeznünk kell tehát az egész vona­
lon elszántan és a legradikálisabb módon.

A sajtó utján figyelmeztessük a közön­
séget a fináncz-kapzsiságból rázúdult ve- 
szedelem’r? s követeljük, hogy a butikkorcs­
mák italai állandó és szigorú vizsgálat alatt 
tartassanak.

Lz legkevesebb, amivel a hatóságok an­
nak a közönségnek tartoznak, amelytől az 
adót oly serényen szokták behajtani.

Uyülésezzünk, agitáljunk minden vona­
lon; röpiratokban, falragaszokon rettent­
sük el a közönséget, nehogy pártolójául 
szegődjenek ennek a legújabb galicziai in­
váziónak.

Jogunk ez és kötelességünk. Ha magunk 
nem védekezünk, ha ezt a legerélyesebben 
nem tesszük, úgy nem is remélhetünk se- 
gitséget e szemérmetlen verseny ellen, a 
mely előbb-utóbb kiveszi a kenyeret a szak­
képzett vendéglősök kezéből.

Védekezésünk eredményes azonban csak

F A N D A  ÁGOSTON HRLÁSZME5TER
B U D A P E S T (K ö z p o n t i V á s á r c s a r n o k ) .

Első budapesti mindennemű élő és jegelt halak nagy raktára 
8zAI1it a legmagasabb királyi udvar, valamint József föherczeg ö fensége udvara 
számára. Budapest székesfőváros összes nagy szállodáinak és vendéglőseinek szállítója
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HERRMANN J. L. w ö’ftlSlS Alapltisl év 1819.

úgy lesz, ha mi is s érzünk magunknak 
belolyásos érdektársakat.

Ha a szeszgyárosok, borkereskedők és 
sörösök a butikusok mcT.é állottak, mi for­
duljunk a bortermelőkhöz, akiknek szük­
ségük van ránk, akik szívesen közeled­
nének felénk s örömest kötnének velünk 
véd- és dacz-szövetségct.

Ha ezt elmulasztjuk, úgy mielőbb kiver­
nek bennünket saját sánczainkból, s örül­
hetünk, ha valamelyik but.k-korcsmába be­
fogadnak csaposnak, vitriolmérő pálinkás­
legénynek.

Rz osztrák Bortörvény.
Az osztrák bortörvény előadói tervezete 

elkészült. Minthogy a még fenná.ló közgaz­
dasági kapcsolatnál fogva a mi törvényünkét 
vele összhanozásba keli hoznunk, szükséges, 
hogy az osztrák tervezetet mi is eleve és ala­
posan ismerjük; ezért emitt egész terjedel­
mében közöljük:
Törvény a bor forgalmazása tárgyában.

Az országgyűlés mindkét házának hoz­
zájárulásával elrendelem a következőket:

M e g h a tá r o z á s .
1. §. Szőlőmust (bormust) a friss szőlők 

kisajtolása állal nyert folyadék.
Bor a bormust vagy a zúzott (taposott) 

friss szőlő (szőlőczefre) szeszes erjedése ál­
tal előá litott ital.

Törkölybor olyan ital, mely lesajtolt tör­
kölyre (friss törkölyre vagy a megerjedt 
czefrében volt törkölyre) va.ó vizf el öntés ál­
tal más hozzátétel nélkül készíttetik.

Más módon nyert bornemü italok — ki­
véve az édes (csemege) borokat és pezsgő­
borokat, gyümölcs- vagy bogyóborokat és 
az aromatikus, diaetetikus és gyógyborokat 
— müboroknak vagy félboroknak tekin­
tetnek.

B o r k e z e lé s .
2. §. Szőlőczefrét, szőlőmustot és bort sza­

bad az okszerű pinczekezelés elveinek meg­
felelő kezelés alá venni. De a kezelésnél ti­
los minden olyan eljárás, melynek közvetlen 
vagy közvetett czélja a mennyiség szaporí­
tása lehetne.

Erről bővebb batározm ányok rendeleti 
utón fognak kibocsáttatni. Ez a rendelet és 
annak minden módosi ása a kiboc átás előtt 
a birodalmi tanács elé terjesztendő.

M e g e n g e d e t t  h o z z á t é t e l e k
3. §. A borczefréhez, a bormusthoz és a 

borhoz erjedés előtt vagy után hozzáadható 
megengedett anyagok a következők:

Friss szőlő, friss szőlőből való czefre és 
must, bor (házasitás), élesztő, tiszta szén­
savas mész bektoliterenkint legfeljebb 250 
gramm erejéig a bor savtalaniíásához, ti zía 
szénsav, tiszta növényi vagy állati szén a 
szintelenités czéljából, karamel a fehér bor 
festéséhez, az egészségre nézve nem ártal­
mas deritöszerek minők a tannin, tojás fe­
hérje, gelatine, vizaholyag, kaolin (deritő- 
föld), továbbá nátriumbiszulit kisebb meny- 
nyiségben beteg borok kezelésére, casein; 
mérsékelt mennyiségben mirenymentes kén 
is használható a hordók kénezéséhez.

T i l t o t t  h o z z á t é t e l e k .
4. §. Más hozzátétel a szőlőczefréhez, a 

szőlőmusthoz, vagy a borhoz az erjedés előtt

vagy után tilos. Tilos nevezetesen: baryum, 
stron.ium és magnesium ve yülékek, oldható 
aluminiumsók, gipsz, savak és savtartalmu 
anyagok, kátrányfestékek, valamint idegen 
festőanyagok á.tJában (Kivéve a karamell), 
mesterséges bouqneteanyagok, mester.égés 
édesitő szerek, minők a sacharin, dulcin és 
más effélék, viz, mindennemű aszalt gyümöl­
csök, nevezetesen bel- és kül.öldi aprósz,. lók 
(kivéve az édes és aszuborokhoz) tainarinda 
sűrített mustok és eszencziák (u. n. must- 
anyagok), ezukor, glyezerin és mind az oly 
anyagok, melyeknek czélja a vonatanyag -  
sav- va y ásványi any g k (hamu) tartalmát 
szaporítani, továbbá szesz és az ö szes kon­
zerváló szerek, minők a salicylsav, borsav, 
fluor, együk'kék, szulfitek s.b., ki. éve a iiát- 
riumbiszul.itet és a ként, ha a 3. §-ban emlí­
tett célokra valók, végül tilos minden oly 
anyag, mely az egészségre ártalmas.

'1 ilos a borkészítéshez való olyan anyagok 
hirdetése, kiná.ása és áru. i ása, amelyek fel­
használása a berkészitéshez vagy hozzá é ele 
czefréhez, szőlőmusthoz vagy borhoz tiltva 
van.

M ii - és f é 1 bo r.
5. §. Nem szabad készíteni, hirdetni és 

árusítani az olyan bornemii és bortartalmu 
italokat, melyek az 1. § szerint a mü- és fél­
bor mégha ározásának meg eleinek, továbbá 
olyan italokat, melyek a jelen törvényben 
megtiltott módon készülnek, vagy a jelen 
törvény 4. §-ában tilosaknak mondott boz- 
záléleleket tartalmazzák; ti os nevezetesen a 
czefrét és bormustot vízzel vagy ezukros- 
vizzel keverni ( ’allizálni), vagy friss törkölyre 
a k pott must va y bor mennyiségének sza­
porítása czéljából vizet vagy ezukros vizet 
feltölteni, vagy feltöltött vizet vagy ezukros 
vizet a törkölyön erjeszteni (petiotizálni) és 
a nyert folyadékot forgalomba hozni A tör­
kölyborból készített házi italra nézve a 10. 
§ mérvadó.

Egy vendég gondolatai.*)
Magányos, vendéglőben élő ember vagyok. 

Itt étkezem s itt va. yok kényt 1 n szabadu­
lást keresni a napi gondoktól. Otthon kicsiny 
szobámban kényelmetlenség, dermesztő hi­
deg és lehangoló csend fogad.

Egy kis figyelem, bizalmasság, a miből 
a családos embereknek oly bőven kijut, némi 
részben itt jár ki nekem ebben a kicsiny, 
tiszta vendéglőben, a hol a korcsmárosék 
családtagként tekintenek, kedveskednek Íz­
lésemnek; sőt még apró szeszélyeim iránt 
is kímélettel vannak.

Néhány ismerős baráti köre, a fölengedett 
kedély derűje, néhány vidám óra, mindmeg­
annyi kedves emlék, itt rajozza körül a szive­
met.

Hát bizony szomorú volna a magamfajta 
agglegény élete, ha ilyen közös kis otthon 
melege nem fogadná.

Szóval azt akarom mondani, hogy a ven­
déglőre, különösen a városokban, szükség 
van úgy a táplálkozás, mint a társasélet 
okából.

’ ) Ezt , a ezikkelyt, amely közéletünk egyik 
jelesétől származik, minden kommentár nélkül kö­
zöljük, felkérvén olvasóinkat a hozzászólásra.

Szerkesztő.

És — mint már régi, megőszült vendég 
tapasztalataim alapján lelkiismeretesen ál­

líthatom, hogy a vendéglői életnek semmi 
köze sincs a társadalom crkölcstélenedéséhez.

Ha a vendéglőben egyszer-másszor szé­
lesebbre hangolódik is a kedv, minthogy a 
mulatságnak véget vet az éjféli záróra, hát 
kipihenhetik magukat a feltüzelt idegek s 
a tiszta, egyenlő borital után tiszta fővel 
talál bennünket a reggel.

Hát hiszen ha u y volna, hogy a vendég­
lőből szépen hazaballagnánk s álomra haj­
tanok a fejünket, hát nem is volna annyi el­
adósodott, testileg, lelkileg roncsolt ember, 
mint most van; csakhogy van egy bibi s 
ez a ká.éliáz.

Ez az árok, ez a gát, amelynél aztán any- 
nyian elbuknak.

Hogy a mámort egy kissé eloszlassuk 
agyunkról, hogy az összeforrt s/ivii társa­
sággal még egy kevéssé cseveghessünk, hát 
elmaradhaílan a fékeié.

A feketét aztán hnyomtatni a társaságból 
valaki clmaradba.kínnak vc.i a sclil. f.runkot; 
ezután a másik testedzőnek egy karambolt 
vagy egy partié kalabriászt indítványoz, mi­
közben nélkülözhetetlenné válik, egy kis hű­
sítő: több-kevesebb palaez.k sör s igen gyak­
ran pezsgő.

A társaság végre is azon veszi észre ma­
gát, hogy a kávéház tükörablakain leskelő** 
dik a hajnal s hogy rettenetesen nehéz a 
fejük és fizetés után szörnyen üres a tár­
csájuk.

Émelygő gyomorral s kóválygó fejjel a 
méregdrága s gyilkosán rossz italoktól rohan 
haza mindenki hamarost megmosdani s

kai és erkölcsi katzenjammer között.
Mindezt pedig azért mondottam el s köz­

lésére azért kérem fel a tek. szerkesztő urat, 
mert erős az a meggyőződésem, hogy ke­
vesebb tönkre ment, kevesebb elnyavalyá- 
sodott ember volna a világon, ha a kávé­
házakra és a vendéglőkre egyenlőn volna 
megszabva a záróra.

Este tiz órakor végződnek a szili házak elő­
adásai, 11-ig mindenki megvacsorázhat s 
ejtözésre, zenehallgatásra még mindig ma­
rad elég idő, majdnem két óra.

Miért vannak a kávéházak tovább nyitva 
a vendéglőknél? Én ezt a körülményt 
tartom a nép enervátiója s elszegényedése 
és ezzel erkölcsi e'.ajjasodása legfőbb okául.

A mennyiben a nagyobb városokban az 
ide ,ellenre, u a sokra v ló tek ntetb íl s a sa- 
já'.os munkaviszonyoknál téli k g  szűk é { van 
arra, hogy legyenek egész éjen át nyitott ká- 
véházak, ezekben ne szabadjon szeszes ita­
lokat árusítani és semmiféle játékot megen­
gedni.

Ha a mi kormányunkéit a nép üdve vezetné, 
úgy ezek szerint rendezné az uj ipartör- 
vénynycl a vendéglősipart s csakhamar meg­
látná, hogy rohamosan megfogyna az anya­
gilag és erkölcsileg elzüllöttek száma.

De hát a mai modern államban az erkölcsi 
tekintetek nem ponderálnak, a mint ezt a 
pálinkás butikok szaporodása, a bordélyok 
s a zugszállodák engedélyezése bizonyítja.

Dixi et animam salvavi meam!
Hazafias üdvözlettel

f&y tanár.

„ A sb e s to id “
A legszebb él legtartósabb- — Prospektus, minta és árlapok kívánatra Ingyen és bérmentve.

SÁTORI, FRANK, VÖLKER
flSB ESTO Ib dombormű épü et-diszitmeny^K gyára
B udapest, V I., H u n g á r ia -k ö r  u t 7 2 . sz.
Menyezet és faldiszitések, ulammt falburkolatok (lambériák) szab. Asbestoid- 
böl, domhorműifi kivitelben, szállodán, vendéglői és kávéházi helyiségek részére.
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F. M. K. E. Szántói savanyúviz
H o n i t e r m é k ,  legkiválóbb természetes szénsavas savanyúviz.

Ne igyunk idegen vizet, hanem pártoljuk a magyar terméket, szállodák, vendéglők 
és kávéházakban fogyasszuk a FMKE fiöcscsöt. $  #  $  Kizárólagos főraktára : 
PÉCZELY és GEBHRRD, Budapest, II. kér., Batthyány-utcza 3. sz. 
Telefon 40—97. <  <  tf K a p h a tó  m in d en ü tt . Telefon 40—97

Csúti Gyula.
Mai számunkkal egyik fővárosi érdemes vendéglős kartársunknak : 

Csúti Gyulának jól sikerült arczképét mutatjuk be t. olvasóinknak.
Csúti Gjula igazi szakember, pinczérből küzdötte fel magát Buda­

pest egyik leglátogatottabb vendéglője gazdájává. Élete munka s a jóért 
való buzgólkodás között telt el. Igaz barát és lelkes pályatárs.

Üzletében [és a közéletben a mai kor embere, ékeskedve ennek 
minden szép tulajdonságaival el nem rútitva kinövéseitől. Nem hivalkodó, 
nem lármás, de eltökélt. Erénye a szorgalom és lelkiismeretesség, dicső­
sége az ő jóságos emberszerető szive.

Csúti Gyula született Szalafőn (Vasmegye). Iskoláit szülőföldén, hol 
édes atyja ref. tanító volt, jó sikerrel bevégezxén, a pinczéri pályára 
lépett. Volt Szentgotthardon, Sopronban, Budapesten pedig Lippert 
Lajosnál, Prindl Nándornál, Petúnovicsnál stb. Önállósítván magát, 1900. 
évben nőül vette a magyar vendéglősnők mintaképét: Rinkovics Irma 
úrasszonyt, kivel a legboldogabb családi életet éli. Vendéglője a Váczi-ut 
34. szám alatt van. A környékbeli lakosság legkedveltebb és leglátoga­
tottabb gyülhelye az ő helyisége.

Sok szerencsét kívánunk tisztelt barátunknak.

k S U ifS d

Igyunk bort!
Vitás kérdés, hogy a szesz mérsékelt élve­

zése káros-e az egészségre avagy nem. Meg 
a vizivás is temérdek bajjal jár, ha kellő elő­
vigyázat nélkül és mértéktelenül tesszük; 
éppen ezért ugyanannyi ok hozható fel a 
szeszes italok fogyasztása ellen, mint nieltelte. 
Ez az oka, hogy a világ legtekintélyesebb 
orvosainak és phisiológusainak véleménye 
ebben a kérdésben megoszlik s a hányán van­
nak merev abstinensek, ugyanannyian vagy 
még többen vannak, akik a mérsékelt szesz­
fogyasztás, különösen a borivás ajánlói.

Egyáltalán a bort tartják a legegészsége­
sebb szeszes italnak, mert nemcsak a leg­
természetesebb, hanem hatásaiban is a leg­
nemesebb ital. Úgy phisikumunkra, mint lel­
künkre, szóval, egész erkölcsi világunkra leg­
kevésbé hat rombolólag.

Hogy ez igy van, a történelem és a tapasz­
talat, valamint a tudományos kísérletek szá­
mos adattal szolgálnak.

K r e n e d i t s Ödön, aki a hajózás törté­
netének megírásán dől ozik, búvárkodása 
közben erre vonatkozólag több érdekes 
adatra akadt, a melyekről a «Borászati La­
pokéban számol be.

Ezekből közlünk imitt szemelvényt:
Cabannis J. P. hires francia orvos cs em­

berbarát azt állítja, hogy a bortermelő orszá­
gok népei sokkal kedélyesebbek, szelleme­
sebbek és hajlandóbbak a társulásra, mint

egyéb országok lakói s bár lobbanékonyab­
bak emezeknél, azért sohasem oly bosszúál­
lók és kegyetlenek.

Egyiptomban már Kr. e. 3050-ben' a szőlő­
mivelés igen magas fokon állott. A hiero- 
glyphák mondják, hogy az egyiptomiak a 
bort gyakran és nem valami nagy mérték­
letességei fogyasztották s lakomáikon, ivás 
közben, fából faragott halottat hordoztak kö­
rül, figyelmeztetve a mulatók mindegyikét: 
«Igyál! Légy vig! mert holtod után úgyis 
olyan léssz, mint ez!»

A régi görögök mértékletesen itták* a bort, 
többnyire vízzel vegyítve s az asszonyok ki 
voltak zárva annak élvezetéből. A mérték­
letesség betartása végett a görög törvények 
a részegséget érzékeny büntetéssel sújtották.

A rómaiak ebben is a görögöket követték, 
de csakhamar a legnagyobb mértéktelenség- 
gel fogyasztották a bort bachanáliáikon, a 
nőket sem zárva ki.

A t h r á k o k, a görögök északi szomszéd­
jai, szintén iszákos nép volt s őket tekintik 
a szőlőmivelés ősapjának Közép-Európában. 
De részegítő árpasört is ittak és pedig mind­
kettőt oly mértéktelenül, hogy egész serle­
geket ürítettek egy hajtásra. Saját életüket 
ilyenkor semmibe sem vették s nagy ivások 
alkalmával egyik legnagyobb virtuskodásuk 
az volt. hogy egyikük-másikuk egy gömbölyű 
kőre állott, sarlóval kezében s nyakát egy 
hurokba ifleszíe.t?. Ugyanekkor egy másik 
elhengeritette a követ, úgy, hogy a virtus- 
kodó a levegőben függve marad s ha nem 
sietett a sarlóval a kötelet elvágni vagy ha

az nem sikerült neki, akkor társai röhögé­
sének közepette fulladt meg.

A görögök anyaországának egy másik tő­
szomszédja, a m a k e d ó n o k  annyit ittak, 
hogy Nagy Sándornak egy lakomája alkal­
mával negyvenegyen, versengésből halálra 
itták magukat. De maga Nagy Sándor is 
akkor hal meg, midőn egy hízelgő őt Dio- 
nysos istennel hasonlítja össze s annyira 
viszi, hogy egy óriási serleget, már másodszor 
egy hajtásra fenékig kiürít.

A régi n é m e te k  nem igen szerették verí­
tékkel keresni kenyerüket, ha fegyverrel 
könnyebben megszerezhették azt s jelszavuk 
volt: nagyot vagy semmit' tenni! Mikor pe­
dig init sem tettek, akkor játszottak s ittak 
annyira, hogy Caesarnak germán csapatai a 
pharsalusi ütközet előtt holtrészegre itták 
magukat.

Szerencsejáték és iszákosság jellemezte a 
német nemzetet majd két évezreden át s 
részegségükben a játékszenvedély annyira 
vitte néha őket, hogy személyes szabadsá­
gukat tették társuk ellenében a szerencse- 
koczkára s aki vesztett, megadással haj­
totta fejét a szolgaigába.

A borivó népek közül tehát sok volt és 
lett nagy, valamint az emberiség nagyjai kö­
zül is a legtöbben örömest élvezték a ge­
rezd levét.

A bornemissza népek közül a mohamedá­
nok és a budhista nemzetek játszottak vi­
lágtörténelmi szerepet.

Szállodások figyelmébe!
IX., L iliom -utcza 8. sz

(saját házban.)

PRMCK J. NENRIK
vas - és ré z b u to r -g y á ra

=  B U D  A P E S T  =

Ajánicm dúsan felszerelt raktárom at 
v a s - és ré z b u lo rb a n  olcsó árban 
és kedvező fizetési feltétellel.

Minta rak tá r:

Andrássy-ut 32. sz.
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KÜLÖNFÉLÉK.
C S A R N O K .

R orate  coe li.
Szellő suhan, felhő szakad,
Itt egy foszlány, ott egy darab 
S hold világa, felleg árnya,
Földi szemnek rémét játszva,
Hol kivillan, hol sötétül,
Mint a kohó kéményébül;
Mintha égne
A nagy égbe
S majd a lángja, majd a füstje 
Szál dós, lobban, egymást űzve,
Tűnik az árny, derül jobban, 
Nyugalom van a magasban:
A menybollnak tiszta mélye 
Csillagosán áll az éjbe.
Mintha kéjtül volna telve,
Pedig, mozdul a föld keble,
Mintha édes álma volna 
S félimetten dalba fogna;
Mintha szólna
Szent zsolozsma 
Onnan fe.ü .:
Belezendül
— Tengerölén meseharang —
Az ingó föld ide alant.
Az a titkos örök ének,
Mit nem hallok, mégis érzek,
Árad szerte,
Hangot verve:
Megkondul a csönd 
S oly édesen csöng,
Hogy ki ébred, ajka zöngül 
Érthetelen nagy örömtül:
«Rorate-coeli!»

P -  tz. B—a.

f l  vasfazék.
— Példázat. —

«Forr a világ bús tengere.» Forr, nagy 
tarajos hullámokat vet; itt viliódzik, amott 
rejtett vulkánok lángjai csapnak ki belőle.

Felhők az égen, köd a földön. Az em­
berek komoran, csüggedten járnak; ha
nem is félnek, de szoronganak.

Különös, ámbár nem rendkívüli, amit lát­
nak . . .

Mintha az emberiséget valami láthatat­
lan, mindent legyőző akarat roppant üstbe 
dobta volna, amely a pokol lángjaitól zu­
hog, sistereg és kavarog.

Megdöbbentő látvány így; pedig oly 
egyszerű, figyelmünket föl nem gerjesztő, 
amikor a tűzhelyen szemléljük . . .

Ezen is a vasfazék vize, mert fenékről me­
legszik, fölveti, ami alant van s ami fent 
volt, leverődik benne; mert megiratott: «A 
kik utolsók voltak, elsőkké lesznek.»

Az ember bénultan állván e nagyban fen­
ségesen ismétlődő kicsiség láttára, az örök 
törvény szédítő nyomása alatt kétségbe­
esetten fölkiált: «Igen uram, de hát a sa­
lak legyen a föl s a szin az alj?»

És egy meleg, biztató hang imigy szól 
hozzá:

«Igen, ha a salak megtisztul, s ha a szin 
megzavarodik!»

Forr a világ bús tengere; de az első­
ből nem lesz utolsó, ha erre nem való s 
az utolsó sem lehet elsővé, ha erre méltóvá 
nem lett, bárhogy zuhogjon is a vasfazék, 
bárhogy kavarogjon is benne a lé, a pat­
togó lángok hevétől.

Előfizetési felhívás.
A ( (V e n d é g lő s ö k  L ap ja»  jelen szá­

mával bevégezte fenállásának XXII-ik év­
folyamát.

Ha visszatekintünk e lap huszonkét évi 
küzdelmére, nyugodt lelkiismerettel mond­
hatjuk el, hogy mindenkor rendíthetetlen 
zászlótartói voltunk a magyar vendéglősök 
érdekeinek.

Teljes erőnkből munkálkodtunk a ven­
déglősök és kávésok tekintélyének emelé­
sén, ápoltuk a kartársi egyetértést, hirdet­
tük, melengettük a hazafiságot és a ma­
gyarságot, mely ebben az országban min­
den osztálynál egyetlen jog és fegyver a 
boldogulásra.

Hivatkozva küzdelmes múltúnkra, ígér­
jük, hogy a jövőben is változatlan elvek­
kel, de növekvő buzgalommal és lelkese- 
sedéssel állunk az őrhelyen, hova Isten ren­
delése, az ügyszeretet és a magyar vendég­
lősök megtisztelő bizalma emelt.

Ezt a bizalmat kérjük és fokozottabb 
mérvben reményeljük a «V e n d é g l ő s ö k  
L a p ja »  életének XXIII-ik é v f o ly a m á ­
ra  is.

A vendéglősök és kávésok pártolása a 
mi erőnk, a mi erőnk a vendéglősök és ká­
vésok hatalma, legyőzhetlen fegyvere a 
nyilvánosság mezején.

Kérjük tehát régi pártolóinkat, hogy az 
újévben is mellettünk legyenek, sőt ismerő­
seik körében a «V e n d é g i  ő s  ö k L a p ­
jáénak, az ő ügyüknek uj híveket is tobo­
rozzanak.

Reménykedve fordulunk azokhoz is, kik 
eddig közönnyel mellőzték lapunkat, mert 
az eseményekből megérhették, hogy csak 
vállvetve segíthetünk bajainkon, az együt­
tes munkálásnak pedig a «V e n d é g 1 ő- 
s ö k  L a p ja »  képezi a terét és eszközét.

Lapunk előfizetési ára egész évre 12 ko­
rona, félévre 6 korona, negyedévre 3 kor. 
Előfizetések a « V e n d é g lő s ö k  La p ja» 
kiadóhivatalának Budapest VII, A k ácfa -  
u t c z a 7. s z. alá küldendők. Kartársi üdvöz­
lettel: A s z e r k e s z t ő s é g  és k iad ó - 
h iv a ta l .

A szerkesztőség és kiadóhivatal.

Társas reggeli:
Ipartársulatunk tag ja i pénteki társas­

regge lije ike t a következő helyeken ta r t­
ják meg :

Deczember 21-én: Pelzmann Ferencz 
„Pannónia" szálloda éttermében.

Deczember 27-ikán K o m  m e r Ferencz 
éttermében „Vadász-kürt“ szálloda.

„Jó b a r á to k "  ö ssze jö ve te le i.
1907. Január hó 2-án D o k to r  L á s z ló  

ur vendéglőjében VIII., Tavaszmező-utcza 7.
1907. Január hó 9-én K r i s z t  S á n d o r  

ur vendéglőjében VII., Dembinszky-utcza 52.

Eljegyzés. Kredits Lőrincz, az Erzsébet­
városi-kaszinó főpinezére, eljegyezte Pur- 
gácz Éva kisasszonyt N ap ’-Terennenől. 
Esküvőjük jövő hónap 18-ikán, Bia-Tor- 
banyon lesz megtartva. A tiszta szere­
lemből kötendő frigyhez Isten áldását kér­
jük. .

Vendéglő átvételek. Budapesten a Radai- 
utcza 23. szám alatt levő vendéglőt Me­
zey András barátunk Örkényi bortermelő 
vette át. Mezey András és kedves neje 
előzékenységükkel, jó konyhájuk és jó 
boraikkal maris nagy népszerűséget vív­
tak ki a Ferenczvárosi előkelő polgárok 
között. Sok szerencsét kívánunk uj üzle- 
tükhez. — Bitskey Ernő fővárosi szaktar- 
sunk átvette a Néjszinház-utcza 31. szám 

l alatt levő 0  negyi-féle vendéglőt Szalkay 
Róberttól. Bitskey jó konyhát és kitűnő 
italokat tart, megérdemli a közönség párt­
fogását. — Papp József szaktársunk Bu­
dapesten a Szondy-utcza 22 szám alatt
levő vendéglőt vette át. Ü lvözöljük. 
Siposs Ferencz fővárosi vendéglős átvette 
a Dohány-uteza 14. szám alatt levő ven­
déglőt Leidenberger Rezsőtől, ki üzletét 
a budai hírneves ,,olasz nő“-hez czimzett 
helyiségbe tette át. Falussy István 
szaktársunk a Boráros-tér 1. szám alatt 
levő palotában uj vendéglőt nyitott. — 
Aubeck Gyula a keleti pályaudvari étterem 
régi kedvelt pinezére a gyár-uteza 44. sz. 
alatt 1 vő vendéglőt vette át. Kezelése 
alatt az üzleti forgalom napról-napra len­
dül.

Halálozások. B r e i t n e r József fővá­
rosi vendéglős életének 48-ik évében el­
hunyt. Temetése múlt hónap 26-ikán nagy 
részvét mellett ment végbe. W e h r-
m a n n Béla fővárosi vendéglőst és ked­
ves nejét súlyos csapás érte 5 éves kis 
fiúgyermekük elhunytával. A korán elhunyt 
kis halottat S c h o 1 ez Gusztáv ev. püspök 
megható gyászbcszéddel parentálta el.
K o 1 b Gusztáv, a «Royal»-szálló derék fő­
pinezére életének 31-ik évében hosszas 
szenvedés után jobblétre szenderült. Te­
metése kartársai nagy részvételével e hó­
nap 10-én az ágost. evang. egyház szer­
tartásai mellett ment végbe. Ravatalánál 
M á té  K. lelkész mondott gyászbeszédet.

H a jn a l  Aladár, a nagykanizsai Szarvas­
szálloda fiatal főpinezére életének 26-ik évé­
ben hosszas betegség után jobb létre szen­
derült. Temetése Váczon e hó 18-án nagy 
részvét mellett ment végbe. Végtisztesség- 
tételen Budapestről számosán megjelentek, 
kiknek nevében K a s z á s  Lajos vendéglős 
koszorút helyezett a ravatalra. — A s m u s 
József, a budapesti pinczér-egylct egykori 
elnöke e hónap 16-ikán/ágyszélhiidés kö­
vetkeztében életének 70-ik évében elhunyt. 
Temetése Rákosszentmihályon nagy rész­
vét mellett ment végbe. Béke poraikra!

Figyelmeztetés. Mindazon tisz te lt vendég­
lős szaktársaimat, k ik  a budapesti szállo­
dások. vendéglősök és korcsmárosok ipa r­
társulata tagjai akarnak lenni s ezideig 
más ipartársu lat kötelékébe ta rtoztak, tisz­
te lette l figyelm eztetem , hogy ebbeli szives 
szándékukat nálam (V III. kér. Baros-utca 
117. sz.) m ielőbb jelentsék be. Az anya- 
ipartársulatta l tö rtén t megállapodásunk sze­
r in t o ly tagok, k ik  ezideig akár a budai,

V ás á ro lju n k  m agyar teakereskedönél! V J í ^ , í ^ nS e S é^ yelmébe 
S C H N IT Z E R  M Ó R , Budapest, VI., Váczi-körut 9. (Szerecsen-utcza sarok.) A lapitta tott 1850-ben
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a korcsmárosok ipartársulata tagjai voltak, 
beiratási d ija t nem fizetnek csupán a tag­
d ijaka t tartoznak fizetni negyedévi részle­
tekben. A  „korcsm árosok ipartársulatá“ -ból 
k ilépn i óhajtó kartársaim at pedig fig ye l­
meztetem, hogy kilépési szándékukat még 
e hónap végéig okvetlenül bejelentsék, 
m ert alapszabályaik szerint ha valaki de­
cember végéig be nem je len ti, úgy tag­
sági kötelezettsége a jövő  évre is kiterjed.

T iszte le tte l: Steiner Pál, vendéglős.
Uj tagok. A „Jó  bará tok" társasága révén 

budapesti vendéglős ipartásulatunkba újab­
ban a következő kartársaink leptek be: 
Winkler Jósef, X., Százados-ut 54. sz. — 
Hecker Lajos, V III., Baross-utca 100 sz.— 
Kopfenstein József, V III., Baross-u. 105. 
Aubeck Gyula, VI., Gyár-u. 44. —  Bakó 
István, V III., Baross-u. 117. — ifj. Kama­
rás M ihály, V II., Bethlen-u. 4. — Almássy 
József, V III., Baross-u. 92. — Takáts Kál­
mán, V III., Gólya-u. 26. — Koffler Frigyes, 
V III., Ö röm völgy-u. 34. Nesztor János, 
V III., Óriás-u. 8. — Mezey András, IX., 
Ráday-u. 23. -  Friesz József. V III., Ken- 
der-u. 4. —  Falussy István, IX ., Boráros- 
tér 1, szám. — Éljenek !

Szakácsok közgyűlése. A  * Magyar Szaká­
csok Köre" 1906. évi deczember hó 29-én 
délután 3‘ /s órakor, az „Angol királynő" 
szálloda (IV ., Deák Ferenc-utca 1 ) I. eme­
le ti nagytermében ta rtja  ///. rendes köz­
gyűlését.

Kávéház átvétel. G yőrö tt a „H ungária " 
kávéházat Aczél Miksa vette át Kuster 
Gézától.

T ö r te ly  K o rn é l
bornagytermelö

■■ K is -K u n-M ajsán . ■■
Ajánlom saját termésű fajboraimat, 
mely palaczkozásra is alkalmas. Úgy­
mint: rizling, zöldszilváni, kadarka, 
kövidinka, mézes és mustos fehér, 
ezerjó és muskatály fajok. Saját fő­
zésű törköly és szilvapálinka is kapható. 
Ugyancsak nagymennyiségű szőlö- 

■ vessző is van e l a d ó .  ———

C s illa g h e g y i fo r rá s v íz
szénsavval te litett kitűnő Uditöviz.

Ez a víz a Békásmegyer község (Pestmegye) 
határában fekvő Csillaghegy tővében az 
Árpád-forrásnak nevezett igen régóta ismert, 
kitűnő izü és tisztaságú forrásból fakad. 
Szénsavval telítve igen jóízű, eltartható 
szagtalan asztali vagy borhoz való üdítő­
ital. A forrás hatóságilag és vegyileg meg­
vizsgáltatott, kifogástalannak és szénsavval 
való telítésre alkalmasnak találtatott, kap­

ható mindenütt.
Telep: C s i l l a g h e g y ,  (Békásmegyer.) 

Fővárosi iroda és rak tá r:
I I I . ,  L u k á o e - u t c x a  2 .

Telefon 79- 78. Telefon 79—78.

Tulajdonos:
CSILLAGHEGYI FORRÁSVÍZ VÁLLALAT.

N Y I L T - T É R .
(Az e rovatban közlöttekért nem vállal felelőssé­

get a szerkesztőség.)

A Szinye L’PÓCZÍ 
L ith ion -forrás

Q a l n a f n r  kltóní8ík8rrel
V d lU L  használtatik

veso-.hú^ghóluag- és köszvémjbántalmak ellen,húgg- 
da ra  és vizeleti nahézségeknél, a czukros húggárnál, 
továbbá a légző és emésztési szervek hurutainál.

Vasmentet! Könnren a m iu th e t i! C slram aoltt!
Kaphníó ásványvulctrrskedésekbtn vagy a

Salvalnr-forrás igazgatóságánál Eperjtsen

. .S F R IT Z E R é '  
BORHOZ LEGJOBB!

N y i la t k o z a t .
A Kristályforrás ásványvizet magas szénsav­

tartalma miatt nemcsak diátikai czélból ajánlom, 
hanem szerves anyagoktól való mentessége foly­
tán maláriánál Js — mely mint nálunk a Száva- 
vidéken úgyszólván állandóan uralkodik — mint 
prodhlatikus szert rendelem.

Dr. Kun Sámuel
kerü le ti betegs. pénztári órvos B rod  S/a.

B a la to n -F o n y ó d o n
árnyas erdőben 1400 öl területen épült

—  ,,l_a jo s 'ak“  nevű s z á llá  —
21 szoba és 12 mellékhelyiséggel e la d ó ,  

esetleg egy vagy több évre

vendég lős  uraknak, b é r b e a d ó .
—  Bővebbet e lap kiadóhivatala ad. —

R U N P  G Y U L A
billiárdposztó-gyártása

B IE L IT Z ,  O s z tr.-S z ilé z ia .

A jánlja  a t. kávés uraknak minden­
féle fa jta b illiá rd -posztó ités b illiá rd - 
kam garn ja it a legolcsóbb angró- 
arakban. M intát kívánatra ingyen 

és bérmentve küldök.

■»»»»»»»»»»»»»»►»»»»»»»

Nyilatkozat.
Schmidthaucr Lajos komáromi gyógyszerész 

egyes napilapokban Palotay urakkal felmerült 
konfliktusából kifolyólag nyilatkozatot tesz közzé, 
melyből kitetszik az ő rettenetes haragja afeletti 
elkeseredésében, hogy üzleti tervei nem sikerültek. 
Nagy haragjában gyanusit. Reám régebb Idő óta 
neheztel. Legelőször 1903-ban sértettem meg, amikor 
Kócs községnél felgyűlt több évi adótartozásait 
kötelességemhez híven erélyesen be akartam haj­
tani és e czélból végrehajtást vezettem ellene. 
Ezen hátrálékok behajtása miatt a községi biró 
többedmagával megjelent Schmidthauernek ke- 
serüviz-telepén és a kutakat fedő bódékat lefog­
lalván, zár alá vette ; e közben tapasztalta, hogy 
Schmidthauernek radió-aktiv keserüvizes kútja 
nem éppen a legtisztábban kezeltetik, amiből 
közegészség elleni kihágás ügye is származott. Azex- 
lex alatt, amikor tudvalevőleg az adóbehajtás 
szünetelt, ugylátszik kibékült velem és mik Palotáy 
urak Kócson birtokot vásároltak, hogy ott sós­
fürdőt és ipartelepet létesítsenek. Schmidthauer 
fia utján kezdett szintén Kócson földekre foglaló­
kat adatni és engem bízott meg a szerződések aláírá­
sával. A birtokviszonyok miatt azonban a szerző­
déseket teljes és a tulajdonjog bekebelezésére alkal­
mas joghatálylyal még akkor nem állíthattam ki, 
mert a g«ógyszerész ur a kisbirtokosok közös bir­
tokából kihasítandó egyes darabkákat akart csak 
megvenni és igy előbb a közös birtokok megosz­
tása iránt kellett volna intézkedni, továbbá, mert 
közben hónapok múltak és Schmidthauer egyál­
talában nem jött, hogy a szerződéseket aláirja. E 
közben Palotay urak az összes tulajdonosoktól az 
osztatlan birtoktesteket egészben megvásárolván, tulaj­
donjogukat bekebelezhették. Azt hiszem, közsé­
gem kisbirtokosai ezáltal jól jártak, mert Schmidt­
hauer csak nagyon olcsón szándékozott tőluk terü­
leteket szerezni és azon hasonlíthatatlanul maga­
sabb vételárból folyó haszon,'melyet Palotay urak 
ezen földekért fizettek, nem Schmidthauernek, 
hanem nekik a szegényebb sorsú kisbirtokosoknak, 
a föld ősi tulajdonosainak jutott. Miután a kocsi 
kisbirtokosok utolsó fillérig visszaküldötték 
Schmidthauernek foglalóit, ennélfogva ő meg­
károsítva nincsen. A remélt haszontól persze 
elesett. Ha az Schmidthauernek ismét bosszú­
ságot okoz, bizony Isten magának köszönheti.

Kócs, 1906. deczember 2-án.
G iczey S án d o r,

k ö z s .  j e g y z ő .

Szepességi lenipari Szcpességi lenipari

Wein Károly és T ársai
vászon- és asztalnemű-gyárosok.

Budapesti főraktára:

IV., Koronaherczeg-utcza 8.
(Haris-bazár épület.)

A ján ljuk hírneves szepességi

vászon, aszta lnem ű, tö rü lk ö z ő , 

tö rö k -, cserneqekendő

és minden e szak 
mába vágó gyárt 

m ányainkat. —  
Szállodai fehér­

nemű berendezé 
sekről költségve 
téssel szolgálunk,

Minden darab gyá­
rainkból származó 
árút ezen védjegy 

gyei látjuk el.

Budapesti főpinczérek óvadék letéti tá rsaság a  m int szövetkezet
a l a p o n
dékok folyósiti

T u d a t t u k  uny a fővárosi, mint vidéki t. Kartára urakkal, hogy addigi rendszerünket
l U U a i J U K  Ú gy ___ „o„b or.., ha ll M U a rfa m ra  OTim itfntiU  —  o lv  elŐ nyO S ŐSmélynél a kam it, dij és réóljcgy mindig osak egy heti Id3tartamr« siímlttatlk, -  oly'  e 

fojtásánál, mely az eddigi összes módúkat előnyök tekintetében jóval felülmúlja.
Ajánljuk' t. Kartársainknak, hogy mielőtt óvadékot folyóslttatnak gydrddjenek meg elónyds 

irányban szolgál a társulat vezetősége. 

s  B U D A P E S T , e s s
V I I .  k é r . ,  B a r o s s  t é r  18.

teljesen megváltoztatva, t e l j e s e n  u j
couláns módozatot hoztunk be az óva-

feltételeinkröl. Felvilágosítással minden
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F elh ívás
a szaktársakhoz!

ÍTIufcissuk meg, hogy hazciíicik vagyunk1
111 m  I f i n  hogy m* *s elősegíteni iparkodjunk az országnak bol- 
l l l  dZ 100, doL’ulását, azért szaktársak hazafias cselekedetet végezünk
azzal, hogy a külföldi ásványvizekért kikiildendil temerdek pénzt meg apasszuk 
és helyette a kitiinő hazai ásványvizeknek nagyobb forgalom bahozatalát 
elősegítsük s ezáltal sok pénz marad itthon kedves hazánkban.

PINCZÉR SZAKTÁRSAK! Akiben egy csepp magyar vér buzog, 
tartsa becsületbeli kötelességének vendégei körében a_ hazai ásványvizeknek 
ajánlatba hozatalát; m int k itű n ő  a s z ta li és b o r v i z  kiállta a versenyt 
2 6  é v  ó ta  m in d e n  k ü l f ö l d i  á s v á n y v í z z e l  s z e m b e n  a 

m f l h n i  á n n a c  f n r v n c  l' sö ren(,ü 8zabad szénsavas nátron ásványvíz; ennek becsét és gyógyértékét nem tudta 
l l l v l l v l l  íű lC J l iv □ = 1 V I I VIt  legyőzni a nagyhangzásu reklám ok serege sem, különösen akkor ezután meg
ugv sem, ha a magyar vendéglősök tömege pinczór-szaktársaikkal egyetemben, a hazai ásványvizeknek elsőjét, a k itűnő MOHAI 
ÁGNES-FORRÁST fe lkaro lva kínálják, minden fajbeli borral alkalmazható, annak zamatét nemcsak nem rontja, sőt inkább kelle­
mesebbé teszi, e g y  p r ó b a  bizonyítani fogja, hogy nem is hasonlítható ama ll-odrendü és drága külföldi vizekhez.

Fel tehát hazafias szaktársak I Sorakozzunk hazánk jobbléte érdekében a „TULIPÁNKERT" dicső szolgálatába mindannyian.

HORVÁTH é s  CSILLAG
M ü-tekeasztal és dákó gyára.

Káveház berendezések s egyéb diszmii asztal js munkák vállalata. 
Nagy választékú raktár tekeasztalokban. A legjutányosabb árakban 
pontos és jó kiszolgálás és jótállás. TELEFON 95 3 i.

Mag*, kiv. lön. bejegyzett ezég

Árjegyzéket és bővebb 
értesítések bérmentesen.

á n k  /egnayyvbb vidéki, dirfá'z- 
de/i /i,sziei'edeiajanl/a aiegfino -

mabb világos söröketpálló

dupla korona sörét-w
azonkívül kilunóminösegá victrezi- 
u sit udvar/ dupla máreziusi, óq/or,

bak  sík. sörei

dyegi/zekkel .szívesen. szolgál 
j ie n ti  vá/W at.

Budapesti főraktár: Vll., Pekrdy-utcza 13.

F r is s -  és  d é lig y ü m ö lc s  e la d á s .
Csemegcalmu, váloga to tt egéstségcs szép nagy pé ldányokat T ö rö k b á lin t, ’ a lv il,  Anu- 

noBzranclt, Canadaranctta, M usko tá ly ran e tt. A ra n y ra n e lt, B a lu l, Bő r, l ’o n y ik a  és Szeresik 
fa jo kbó l vegyesen ö tk iló s  Ő s lako sa iró l I korona, tizk iló s  kosá rra l ? korona , huszonöt- 
k iló s  ládáva l I f i  korona, övenk ilós  ládáva l 30 korona , százkilós ládáva l 56 koronáért. 
Lim onese li ez itrom a lm á t ö tk ilóssa l 150 korona, C om pota lm a, ne iiies fa ju  cscm cgca lm ákbó l 
középnagyságú pé ldányok t iz k iló s  po s ta kosá rra l 3,60 kor. R étesalm a nagyobb pé ldányok tiz ­
k iló s  kosá rra l 3.80 korona. Masánszky ulm a első rendű tiz k iló s  kosá rra l 6 korona. Vajonoi- 
körtékot IH II, Dcebant. Germ án, Am orn tten, Spadont és S p lnacarp l legnemesebb fa jo kb ó l ö t­
k iló s  po stákosá rra l 6 koronáért, tiz k iló s s a l I I  koronáért. -  Szagos esászárkörte ö tk iló ssa l 
5, tizk ilóssa l 0 K. I.asponyát 3 K. Té lisző ló , gar. száraz, ö lk ilóssa l ti K. C sem egesző lőt, rend­
k ívü li szép Cbasslát 8 K.-ort, Aszta li-d ió  óriásszem ii, p a p irbé ju  4.50 K. C zltrom , aranysárga, 
vá lo ga to tt 2 korona . Narancs m essinia i 2.50 korona. Narancs, m andarin 4.50 korona. M aron !, 
óriásszem ii, róm ai, ő tk lló ssa l 2.2d korona, huszonötk iló  8 korona . Idei e rd é ly i fehérbélü 
vékonyhaiu nagyazem ü dió, n ié tcrm ázsátiként 50 korona, b u szon ö tk ilő nk in t 13 koronu , tiz ­
k iló s  kosá rra l ti korona. D ió, ide i e rdé ly i, m ásodrendű, m étei m ázsánként 42 korona. K a rfio l 
erede ti nagy kosárra l, is  szép rózsával 1.50 korona, egy ö tk iló s  po stakosá rra l 2.40 korona. 
M alagasző lő E xtra -R oyaux k iló ja  2-56 korona. D ato lya, leg finom abb franez ia  B e rb e r 80 
dekás ka rto nn a l 2.50 korona. Héjas m andula különleges, nagy k iló ja  2.80 korona. C zukrozo tt 
gyüm ölcs, leg fino m a bb , vegyes egy k iló s  lád ikáva l 2.80 korona . Szultánfüge egy k ilós  ka r­
to nn a l 1.20 korona. Iirü n e lln  dupla k iló ja  2 korona, M og yoró , fe ltö rö tt e lsőrendű levo n tá l 
k iló ja  l.tKi ko ro na . Am erika i l'á ra d ió  k iló ja  2 korona . Szilva, bosznia i e tü vá ll m agta lan 12 és

fé l k ilós  ládáva l k iló ja  0.70 korona szállít d íjm entes csom agolással, u tánvétte l

B U S E T T O  NI A L V IN  A déli- és friss fty iimölcskereskedö
Budupest, Szarka-utcza 4. sz.

Minden gyiimöicspcldány selyempapirb-< göngyoigetve, és fagyapot kOre lest csomagolva fagy oIIor

0 ) T O Q ) Q )

Vendéglős
(keresztényi kerestetik új­
évre A 1s o -V e re c z k é re

! (Beregmegye), mely já- 
1 rási központ, sok hiva­
tallal, kilátással sok ál­
landó kosztosra. Mészá­
ros és hentes üzletet is 
folytathat. Úri kaszinó a

vendéglőben. 
Tudakozódhatni:

W e i s z  N á t h á n  
tulajdonosnál Alsóvereczkén.

Nagy

borpincze
Ú jpesten

a Lőrincz-utezában, kö­
zel a vasutak- és hajó­
állomáshoz a z o n n a l  

kiudó. - Bővebbet
B a n y á k  G y ö r g y

kádármesternél
Újpest, Lörincz-u. 48.

© © © © ©
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A I g y ó g y f ü r d ő
klimatikus gyógyfürdő kczelösége több évre 2000 korona óvadékkal

v e n d é g l ő s t  k e r e s
étterméhez és kávéházához az evőeszközök, u. m. kés, villa, kanál 
és abrosz kivételével minden s z ü k s é g e s s e l  felszerelve vun.

A vendéglős megáll: p odás szerint haszonbért fizet, mely eset­
ben a konyha, kávéházi jövedelmek kizárólagosan vendéglősé, mig 
tulajdonos esetleges megállapodás szerint a személyzet ellátásáért 
vendéglősnek fizet vagy a vondéglős haszonbért egyáltalán nem 
fizet, mely esetben a konyha után járó haszon teljesen, mig az 
italok eladási árából vendéglősé 15 százalék.

Ennek fejében köteles a fürdő személyzetét megfelelően 
élelemmel ellátni, a személyzet 18 18 emberből áll.

A fürdő esetleg egy megfelelő tőkével rendelkező jó vendég­
lősnek, teljesen az összes jövedelmezőségekkel haszonbérbe adó.

A telep áll 5 külön villában elhelyezett, a mai kor igényeinek 
megfelelően, 45 bútorozott szobából, emeletes vendéglő, 7 tükör­
fürdő, uszoda 40 kabinnal, 2 2 iszap- és lápfürdő, megfelelő pince, 
jégverem és gazdasági épületekből, a gyógy- és zenedijak, mit 
minden fürdővendégnek fizetnie kell.

Hogy e fürdőnek mily nagy jövője van, bizonyítja az, hogy 
hogy az allaini vasgyárak részére 100 ágyas szanatórium épül 
jelenleg. Bővebb felvilágosítással szolgál:

H R I  E D E S K E L  E S, A L  G Y Ó G Y.

Wlagyarádi bor. X ” :
A szállítást 50 litertől felfelé az Ujszentannai állomásra szállítva, 
utánvéttel eszközlöm. Hordókat 30 napon belül franco visszaveszek. 

Árjegyzék ingyen. — Tisztelettel

IFJ. ADELMANN FERENCZ

Egyetemi hallgató
tanítana gymnáziumi, 

elemi vagy polgári iskolai 
tanulót vendéglői kosztért 
vagy szállodai lkásért.

Czime:
S z ö n y i F e r e n c i ,

Budapest,

IX., Tompa-u. 13, II. 29.

n t. ez. szálloda-, ven­

déglő- és kávéháztulajdonos 

urak szives figyelmébe.-SgNíi

Vendéglői, kávéházi berendezések, karambol 
és fordító  billiárdasztalok, alpacca és 
chinai ezüstáruk, márványasztalok, szé­
kek tömören h a jlíto tt fából, tükrök és 
kávéházi kaszák,jégszekrények, borkim érő 
asztalok és sörkim érő készülékek uj és 
használt állapotban a legolcsóbb árakon.

GLÜCK MÁRTOM-nál
BUDAPEST, HRJÓS-UTCZR 17. SZÁM. 
(Saját házában). T elefon 80 61.

ffiNF"Különösen figyelm ébe ajánlom nagy 
raktáromat m indenféle vendéglői, kávé­
házi és szállodai fehérnemüekben.

*  B e i t z  J á n o s
müesztergályos, dákó- és 
billiárdgolyo készítő, ká­
véházi eszközök raktára 

és javítóműhelye

B U D f tP E  S T ,
V1I„ A káczfa- u. 82.

TELEFON 81 3 0 .

Kávéházi, vendéglői berendezések
alkalmi eladása és vétele.

Karambol és fordító billiard-asztalok, alpacca 
és chinaezüst-áruk, márványasztalok, székek 
tükrök és kávéházi kasszák, jégszekrények, 
borkimérő-asztalok és sörkimérő készülékek 
uj és használt állapotban a le g o lc s ó b b  

árakon. L ö w y  R .
Képviselők : STRASSER A. és TÁRSA 
BUDAPEST. Dohány-utcza 25. (Nagy- 

diófa-uteza sarok).

J IF M L U S I

Jgfwdítowi
Magyarország legkedveltebb élczlapja. 
Megjelen minden vasárnap. Egyes szám 15 krajezár. 
Előfizetési ár: Egész évre . . . tí frt

Fél évre . . . .  3 frt
Negyed évre . . . 1 frt 50 kr

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, VIII. kér.. Rökk Szilárd-utcza 4.

■ T fagylalt, jegeskávé, hidegké-
I Í1Q l*Qf| szitmények előállításánál a jég lU u l  W v  sózására valamint hütőkészü-

tást és értesítést szóbeli vagy írásbeli kér- 
dezősködésre díjmentesen nyújt
A Magyar Királyi Sójövedék Vezérügynöksége

BUDAPEST, V., Vóczl-körut 32. sz.

Törvényesen megengedett 
anyagokból álló le g jo b b  
borderitő szer a RmHinanigini

“RAPID"
b o r  d  e  ri t  ő=p o r

Főelárusitó helye:

W R TTE R IC h R.-nál

Budapest, Yll., Dohány-utca 5.

Budapesti
központi tejcsarnok szövetkezet

Budapest VII., R ottenbiller-u tcza 31.
Szállít: tejet, tejszint, vajat, pasteu- 
rizált tejet, dr. Székely-féle gyerm ek­

tejet, doboztejet, doboztejszint. 
diaetetikus és diabetikus gyógytejek. 120 
saját kezelésben álló fióküzletek a város 

minden részében

Folytonégö kályha.

A va ló d i R IE S S N E R -fé le

fo lytonégö ká lyh á k
szabadalmazott biztonsági szabályozóval a jelenkor legelegánsabb és legjobb kályhái.

A kályha egyszeri betüzelésscl az egesz télen keresztül ég, miáltal a mindennapi begyúj­
tással' járó költség és fáradtság meg lesz takarítva. Látható fűz. Állandóan egyforma 
meleg, külünösen a szoba alsó rétegeiben. Nagy tüzelőanyag megtakarítás, miáltal a 

kályha értéke már az első télen visszatérni.

H asonló szerkezetű  és szabályozóval e llá to tt folytonégö 
c s e r é p k á l y h a  b e t é t e k  a leg jobbak  a  világon. 

Ábrával ellátott árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve. 
R a k tá r  és  egyedüli e lá ru s l tá s :

RINQEI5EN TESTVÉRIEK
czégnél

B U D A P E S T , V . K É R ., H O L D - U T C Z A  21.* S Z .
Cserép kályha betét.
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Fél liter ára 4 fillér. Rendelési czim : „Artesia" 
budapesti vendéglősök szikviz és pezsgőitalok 
gyár részv.-társ. a városligeti ártézi kút bérlői. 
VII., Egressy-út 20/c. TELEFON 50—72.

hentes-mester Budapest, 
Vili., Német-utcza 21. sz.

Szállít vendéglősök, kávésok, korcsmárosok 
stb. részére a legjobb minőségű virstliket, 
kolbászokat napi árakon. Megrendelé­

sek pontosan teljesittetnek.

ELSŐ LERNYKIHRZRSITRSI 
EGYLET wAw M. SZ-

GYERMEK- ÉS ÉLETBIZTO5ITÓ-INTÉZET

Budapest VI., Teréz-körút 40-42.
— —  (R z in téze t sa ját házában)

A l a p i t t a t o t t  1 8 6 3 . é v b e n

Első m agyar részv. serfőzde
Gyártelep és központi iroda : Kőbánya 

Telefon szám : 52 60.

Városi iroda: Vili., Esztorházy-utcza 6. 
Telefon szám: 52—59.

Palaczksör osztálya: X. kerület Kőbánya. 
Telefon szám: 56-58.

Seifert Henrik és Fia
cs. és kir. udvari te k e a s z ta lg y á r. 
Császári és királyi szabad, jégszekrénygyár. 

B u d a p e s t .  V II , ,  D o h - u tc z a  9 0 .  s z .
Á rjeg y zék ek  v id é k re  in g y en  és  bérm en tv e .

Id e i o p o r tó  s i l le r  
e la d ó .

H a g y m á s s y  K á r o ly  borterm előnél 
P a k s o n .  Hektója fejtve, vasúthoz szál

litva s a hordó kölcsönadásával literje

BW- 34 fillér.

R bor jóságáról eladó szavatol.
S a j t  n a g y k e r e s k e d é s .
111 Al O  D I? T C * D  *a,‘68 088m0°®U U H U  ■ E . l k l B ú r u  nagykeroskodöte.

TELEFON 785 B U D A P E S T  TELEFON 785
Főüzlet: IV., Vúmhúz-kőrut 12. sz. 
Fióküzlet: VII., Guruy-tér 5. szám 

Mindenféle bel- és külföldi sajtok, hal- és hus- 
nemiiek. Hal-, hús-, szárnyas-, fözelck-, turista- és va­
dász stb. konzervek. Mustár, halikra, déligyümölcs 
és mindennemű csemegék, tea és likőrök. Magyar 
és franczia pezsgőborok és mindenfajta ásvány­

vizek a legszolidabb árak mellett kaphatók. 
Vidóki fogadós, vondóglös és kávés uraknak levól vagy sürgöny- 
rondoletéro mindonkor a logmegfololflbli Qilkkok gyorsan Cs pontosan 
szállíttatnak. Árjegyzék klvónatra Ingyen

KRI5TALT
természetes hydrocarbonatos ásványvízforrás, mely 
szénsavval telittetik. Az emésztést elősegítő pom­
pás asztali ital. Vidékre és külföldre fuvardijmentes 
szállítás. - Kérjen árjegyzést a Szt.-Lukácsfürdő 
Kutvállalattól Budán. St. Louis 1904 : Grand Prix.

NEUSCHLOSZ ÖDÖN és MARCEL gyárában V . ,  P o z s o n y i - u t  21. s z .  (a Margitszigettel szemben) kaphatók
egyszerű, szolid k iv ite lű , töm ör, keményfa h á ló s z o b á k .

Szállodák berendezésére különösen alkalmas. — 2 ágy, 2 szekrény, mosdó, 2 éjjeli szekrény, tükörrel és márványnyal 1 8 0  forint. 
Díszesebb kivitelben fényezve 1 8 0  forint. Illllilllllllllllinnillillllllllllllllllllllllllllll Városi m intaraktár: SZÖTS SIMON czágnéi, Kossuth Lajos-utcza 15

B a ld ó c z i-á s w á n y w iZ .

BflLDÓCZI „DEÁK"-F0RRR5
a  v i l á g  l e g j o b b  á s v á n y v i z e .
A bécsi és londoni kiállításon aranyéremmel és el­
ismerő diplomával k itüntetve. — K itű n ő  b o r v iz ,  

borra l vegyitve a legkitűnőbb üdítő ital.

>/2 ütemek ára (üveg nélkül) házhoz szállítva . . .  18 fül. 
’/i „ „  ............................  „ . . . 26 „

Főeliirusitás: BUDAPEST, IV., Régi posta-u. 10. sz. (I. em.)

A baldóczi Deák-forrásviz vezérképviselete megszűn­
vén, azt a tulajdonos: dr. Szántó Miksa házilag kezeli. 
Nagyobb megrendeléseknél árengedmény. Telefon 79-02.

B a ld ó c z i -á s  v á n y  v iz .

B.
O«
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! Pinczérek figyelmébe!
Fő- és fizetőpinczérek, k iknek oldal-zsebtárcza (papirospénz) 
vagy pinczértáska (apró- és ezüstpénz számára) van szük­
ségük, a melynek feneke nincs többé kü lön beillesztve, 
hanem a felsőrész az aljával egy darabból készült a 

legjutányosabb árak m elle tt szerezhetik be.
— — —  A rak  3 .5 0 -tő l 5 frtig . --------------------------

MOLNÁR VILMOS keztyö- és sérvkötőgyárosnál
Budapest. VII., Károly-körut 28. sz. (Közp. városh.)
Gummi- és halhólyag-különlegességek tuczafonként 2, 3, 
4, 5 és 6 fo rin t. Nagy rak tá r a legkiválóbb gyártm ányú 
görcsér, gummiharisnyák, sérvkütők, szuszpcnzóriumok és 

a legkülönfélébb betcgápolási czikkekben.

Budapestnek a legnagyobb szenzácziója!
e z id ö a z e r in t

T A K Á C S  F E R E N C Z
óriási üveg-, porczellán- és zománcz-edény központi áruháza

BUDAPEST. Baross-tér 4, "V S lj"1 és Andrássy-ut 74.

A hatalmas áruház egyedüli a maga nemében és 
pazar választéka, valam int csodás olcsó árai m ellett az 
érdeklődők ezrei keresik fel mindenfelől. Kérem a vásárló 
nagyközönséget, ne mulassza el semmi szin alatt bámula­
tos áruházamat megtekinteni.
Dupla erős tányér lapos 10, mély 12, desszert 8 krajczár. 
Boros koronás korsók 0.3 lite r csak 18 krajczár. 
Legfinomabb préselt korsók fel liter 20, 0.3 I. 17 krajczár.

0
©

0
©
0
©
0
0
O

0

©

Egyesült czeglédi szöllősgazdák 

boreladási társasága Czegléd.
Egyenlősiti és bepinczézi és áruba bocsátja a 

termelők tisztán kezelt legkitűnőbb borait. N yilván­
ta rtja  és közvetíti ezentúl az egyes termelők magán 
pinczóiben sajátkezüleg gondozott boraikat is.

Különösen előnyös szövetkezeteknek és ven­
déglősöknek a nálunk való bevásárlás, m ert egész 
éven át egyforma és akárm ilyen nagy tömegben 
folyton egy és ugyanazon bort kaphatják. Ezúttal 
áruba bocsátjuk a legkitűnőbb s ille r szinti ,,Kadarka11 
és zöldesfehér ,.Ezerjó” , „Rizling“  stb. fa joka t is, 
melyek több waggon vételénél igen mérsékelt árban 
kaphatók.

Levél- vagy sü rgönycz im :

Egyesült szőlősgazdák társasága Czegléd
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« § l l ! l >

> HIRMANN FERENCZ <
réz&ru-gy&ra

Budapest, V II, Csányi-utcza 9. ez.
Készít gőz-, rta- és légszeszvezetékhez szük­
séges rezárukat Bor- és aőr-azlvattyukat, sör-

flUBERT J. E. POZSONY
Csász. és kir. udvari szállító.

K ü lön legesség i je g y :

mindennemű rézosapokat, fémfelirati táblákat ét rózsulyokat — Alapittatott 1880-ban. —
Az 1896. ezredéves orsz. kiállításon ai 

állami ezüst-éremmel kitüntetve.
■ "  T E L E F O N  29-03. -t-  ■ i

Honi gyártmány! Pontos kiszolgálás I

E ls ő re n d ű , fo ly é k o n y , száraz

s z é n s a v a t  “W í i

GLUTOYCLÖB i ajánl könnyű 10, 15 és 20 kilogrammos ,
aczéltartályokban a

Magyar Szénsavipar-Társaság 
Budapest, IX., Soroksári-ulcza 96.

a B udapesti o rszágos  Kaszinó pezsgő je .

K épv ise lő :

KUTASSY VINCZE úr
BUDAPEST, V., flrpád-utcza 9. szám,

Diadal Sec
(franczia módszer szerint)

EBERHARDT ANTAL
pezsgőgyárából, Budafok.

Telefon: Budafok 30.

) © © © © © ©

Gróf Esterházy Ferencz g
u r a d a lm i p e z s g ő g y á r a  q

===== TATA. a = =
aooooQoooeoiBBeeGSBQe

LAKODALMAS
(SEC)

Á L D O M Á S
(DEMI SEC)

B I L L IK O M
(EXTRA. DRT)

P á ly á za t
a kecskeméti Iparos Otthon 

vendéglőjének bérletére.
Kecskemét tk . (60,000 lakosú) városban a gyümölcs- 

piaczul szolgáló egyik fő téren az 1906. év folyamán egy 
körü lbe lü l 200,000 koronába kerülő  „Iparos Otthon" födél 
alá hozatott és a jövő  1907. óv julius 1-óre teljesen elkészül.

Ezen a palotában az Iparegyesület (Iparos-Casino) 
és az Álta lános Ipartestü lte , Iparos ifjúsági Önképző egye­
sület (összesen 1500 taggal) fog la lnak m ajd helyet.

Lesz még benne egy nyilvános kávéházzal, sörcsarnok­
kal, szállodával kapcsolatos vendéglői helyiség nyári kerttel, 
vendéglős lakással és ezeken k ivü l egy a városban eddig 
nélkü lözött igen nagy terem, mely különböző mulatságok 
és összejövetelek czéljaira fog  szolgálni.

Ezen igen nagyforgalm unak Ígérkező üzle ti he ly isé ­
gek együttes 6 évre szóló hérletóre berendezéssel vagy 
anélkül ezennel pályázat h irde tte tik .

A bérlet kezdete 1907. augusztus I.
A pályázatok 1907. január 20-án délelőtt 12 óráig a 

kecskeméti IpartestUlethez nyújtandók be, hol a bérle tre  
vonatkozólag bővebb értesítés nyerhető.

Kecskemét, 1906. deczember 16-án.

P a ta k y  Im re
ipariskolai igazgató, mint az 

Iparegyesület elnöke.
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1 BELATINY 
PEZSGŐS
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KMLQSdR SÁNDOR
B R O N Z Á R U - É S  C S IL L Á R -G Y Á R

BUDAPEST, VI., DESSEWFFY-UTCZA II.

2

AJÁNL: világító testeket szállodák, vendéglők,

kávéházak, fürdőhelyek, nyári vendéglők stb. 

részére. — G á z fő z ő k e t, k e r t i  lá m p á k a t.

se

MUSTÁR
(eredeti franczia-mód)

valamint kitűnő minőségű
p a r a d i c s o m
1 és 5 literes üvegekben
vendéglős urak részére

kapható:

M O C ZN áK l .
conservgyárában

|  d a p e s t ,  V i l i . ,  A l f ö l d i - u t c z a  10. s z .
A l udapesti elsőrendű vendéglősök szállítója.

Dr. Ángyán, dr. Elischer. dr. Herczel, dr . Kétli, dr. Korányi, dr. Laufenauer és 
dr. Liebermann egyetemi tanár urak által ajánlott

du p la  m a lá ta s ö r  Szent István védjegygyei
a  k ő b á n y a i  p o lg á r i  s e r f ö z ő  r . - f .  k é s z í t m é n y e  

a  s ö r i p a r  e g y ik  l e g j e l e n t ő s e b b  v í v m á n y a ,
Ezen rendkívül kellemes izü iiditő ital egyszersmind kitűnő szer álmatlan­
ság, idegesség, emésztési zavarok és étvágytalanság ellen, ajánlható továbbá vér­
szegényeknek és lábbadozó betegeknek, valamint a gyengeség különböző nemei ellen, 
végre igen fontos szoptató nőknél. — Kapható Budapesten minden fűszer- es csemege 
üzletben. A vldikre a serfőzde maga szállítja. Budapesti árak: a fogyasztási 
adóval együtt egy nagy palaczk ipalaczkokon kívül) 40 fillér, egy kis

palaczk 32 fillér.

Cs. és kir. udvari

DREHER ANTAL
B u d a p e s t  

Városi Iroda: Ylll.,József-utcza 36.

és kamarai szállító.

S E R F Ő Z D É JE
K ő b á n y á n .
S a já t p a la o z k -tö ltó a .

Ajánlja kitűnő minőségű ászok-, király-, márcziusi-, kiviteli márcziusi-. korona 
(á la pilseni), maláta-, bajor-, dupla mároztusl- és bak-söret, 

Kilii1«|renég: dupla maláta kósőr LAtnéibai. Hxjjobb linaennyixége! wtjál jégltuMiiniban maliit

“ r  £&•?£'" Páratlan irodalmi esemény az 1

" Ü S T Ö  K Ö S *
hazánk legjobb és legelterjed- C A  p v V n l v n m á h f l  |p n  
tebb illusztrált élczlapja újévkor 'J V .  C V I U iy d lI ld U d . IC |J. 
(Alapit. 1857. Jókai Mór). Ez álkalommal lapunk előfizetőink abban a
rendkívü li kedvezményben, u r lm b á ^ T ^
dalmi élczlap melléklettel együtt kedvezményes áron és pedig 

1/4 évre 3 korona helyett Cr=̂ > II C ^ a ")
’/t év re ........  2 keronáért ^£=<>=^<3=3<=
1/2 évre .. 4 koronáért ||

Minden uj előfizető azonnal díjtalanul megkapja az Üstökös 50 
éves jubileumi számát (60 oldalra terjed).VJ Utalvá ■ST.Utalványok csakis is igy czimzendök: ÜSTÖKÖS-BUDAPEST.

(A szelvény hátára egy czimszalag ragasztandó.)

Uj gyógymód! Rheumában stb. szenvedőknek 
sok év óta kipióbált, orvosilag 
elismert, külföldön is szabadal­
mazott magyar találmányu

h y g ie n ik u s  e g é s z s é g i c z ip ö im e t  a já n lo m .
Ezen czipő belső szerkezete szakértők egybehangzó véleménye sze­
rint eddig felüli' ulhatatlan módon biztosítja a lábnak egyenes, ter­
mészetes melegét, a rheum?s betegséget helyreállítja, az egészséges 
szervezetet pedig meghűléstől és sok veszélyes betegségtől meg­
óvja. A czipő ruganyos, könnyű, elegáns formájú és olyanoknak, 
kik hivatásuknál fogva sokat járnak, megbecsülhetetlen Láhizzadást 
és sokféle lábbántabnakat sikeresen gyógyít, a vérkeringést egyen­
letessé teszi, ennélfogva sok betegségnek enyhítő szere. — Pros­

pektus ingyen. —- Egyedüli készítője a feltaláló :
RYTKÓ GYŐZŐ BUDAPEST, Vili., Kerepesi-ut 29. sz.

Rytkó V ik to r u r hygienikus egészségi czipfii megfelelnek mindama követelményeknek, 
melylyel az ember egészségét soká megtartja, ezért mindenkinek melegen ajánlom. — 
Dr. Lóífler Emil, 40 év óta működöm Budapesten, VI., U j-utcza 19. szám.

Igen tiszte lt Rvtkó u r l  Részemre készített egy pár czipövel teljes megelégedésemet 
érdemelte k i úgy hygienikus, m int k iá llítás tekintetében. B. ezégét m indenütt ajáülani 
fogom. Teljes tiszte lette l tned. dr. Róth Henrik, Hársfa-fürdő, Bereg megye.

Á Budapesti légszeszgyárak
felszerelési irodái 

IV. kér., A ranykéz-u tcza 6. szám  
VII. kér., E rzsébet-köru t 19. szám

állandóan raktáron tartanak mindennemű légszesz- és villam- 
világitáshoz szolgáló legszebb kivitelű csillárokat és kan­
dallókat, legújabb szerkezetű légszesz-tüzhelyeket és légszesz 
fürdőkályhákat, légszeszfőző-, sülő- és vasalókészülékeket, 
valamint ipari czélokra szolgáló forrasztó-készülekí két. 

B U N S E N M é l e  l á n g z ó k a t  s t b .  s t b .

Légszeszberendezések a legmérsékeltebb árak 
mellett eszközöltetnek.

1 Gártner Á goston
|  e le k t r o t e c h n ik a i  c z ik k e k  r a k t á r a

|  Budapest, V., Wurm-uteza 3. sz.

Izzóin innák, ,.Mprst“ -fp|R Iámnak, fos- 

la la tok  és m indennem világítási ké­

szülék é  ̂ c^önnetyii b  ̂-endezésekhez

: 
a,

! 7
7

7
7

 9^7777? 
,

való a n varrni.- Tv raktára.
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/Minden szőlőbirtokosnak, el­
engedhetetlen olvasmánya a

BORÁSZAT]LAPOK
Magyarország leggazdagabb tartalmú és leg­
olcsóbb szőlészeti és borászati szaklapja.

M inden szakX érdésre  k im e rítő  vá laszt ad.

Minden szőlészeti és borászati 
újdonságra felhívja a figyelmet.
Kitartásával küzd a szőlőmíve- 
«- <$• lók anyagi érdekeiért. «> ■$>
Évenkint több díszes mellékletet ad.

Két hetenkint melléklet képen 
„Gazdasági Tanácsadó"
czimmel oly lapot ad ki, mely 
a mezőgazdaság minden ágá- 
<$>■£>«> val foglalkozik. <£-«■«-

A „Borászati Lapokéból, mely a „Magyar Szőlős­
gazdák Országos Egyesületének hivatalos köz­
lönye, minden érdeklődőnek 3 héten át küld díj­
mentesen mutatvány számot annak kiadóhivatala

BUDAPEST, IX., ÜLLŐI-UT 25. SZ.
Előfizetési ára évenkint 12 K, félévenkint 6 K, negyedévenkint 3 K.

----------------------------------------------------------------------------------------------

CEO SEC

TALISMAN

TÖRLEY JÖZS. és

PR0M0NT0R
(BUDAPEST).

4
I b o r h e g y i f.

palaczkozott bor, pezsgő, likőr,
cognac, rum é j tea főraktára

B U D A P E S T ,  G iz e l la - t é r  L  e z . (Haas-palota). 

•>  Rjánija a legjobb franaia  és magyar pezsgő­
ig  két, cognacot és likőröket gyári árakon.

B elföldi b o ra it  az első h írn ev es  b o r te rm e lő k tő l 
a  le g ju tá n y o sa b b  áro n  sz o lg á lta tja .

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljeslttetaek.

Az

„E rd é ly i P in c z e -E g y le t“
császári és k irályi udvari szállítók

------- KOLOZSVÁROTT.
Sürgönyczim: B o r te rm e lő k  s z ö v e tk e z e te  Kolozsvár. 
Ajánlja egyenesen a szövetkezet termelő tagjaitól beszer­
zett és minden kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisz­

tán kezelt és kitűnő minőségű
fehér- és veres-, asztali-, pecsenye-, csemege- és 

■ — gyógyborait. = = = = =
Megkeresésére készséggel kü ld  árlapot az igazgatóság.

■*- P e d á lo s  c z im b a lm o k  -w
kitűnő hanggal, erős szerkezettel, jót­

állással részletfizetésre is kaphatók.
Magántanulásra legalkalmasabb Kuliffay 
czimbalom-iskola I. rész 7 korona, II. rész 
8 korona. Hegedű, fuvola, tárogató, giam- 
mophon, fonográf, zongora, harmónium, 
harmonika, okarina és verklik, zenélő 
automaták. — Különféle olasz, német és 

saját készítésű húrok kaphatók.

Régi hangszerek becseré lte tnek.
M ind en n em ű  javítások e lfogad tatnak.

K ép es árjegyzék ingyen.
H o r v á t h  Is t v á n  mnhangszerész, József fóherczeg udv. szállítója. 
BUDAPEST, VII. kér.. Erzsóbet-körut és Kerepesi-ut 46. sz. 

Gyár: Budapest, I., Kelenföld. (Saját ház.)

TELEFON: 63 -70. TELEFON: 6 3 -7 0 .

r i

PINCZEFELSZERELESI ÜZLETEMBEN
BUDRPEST, V ili., Kerepesi-ut 47. alatt

S legdusabb választékban kaphatók minden e
szakba vágó czikkek. Állandóan nagy raktár. O á )

g  R O B K S E K  A D O L F  g g
P ^ ~ )  B U D A P E S T .  1 ™

Parafadugaszgyár: VII., NEFELEJTS-LITCZR 15. sz. 
Plnciefelazerelést szakilzlet: Vili. kerület, Kerepesi-ut 47. szám. 

Árjegyzék ingyen és bérmentve.

A la p it ta to -t  IU 34-ueu .

Andrényi Kálmán utódai
=•" =■ A ra d o n .-----

ajánlják nagyobbrészt saját termésű, nagy gonddal ápolt boraikat. 
A v é m o s p é r c s i  saját tu lajdont képező 200 holdas szőlőtelep, 
továbbá a v a d k e r t i  és g y o r o k i  családi törzsszőlők összter­
mése évente 4200—5000 hekto lite rt tesz k i, melynek tekintélyes 
része nagyban m int szőlő avagy must és m int u j-bo r a termelés 
helyén napi árban értékesíttetik. E lism ert tény, hogy a sző lőfür­
tök állapota m ily  nagy befolyással van a i abból nyert bor ké­
sőbbi fejlődésére.

V e n d é g lő s ö k  é s  s z á l lo d á s o k n a k  alkalom nyílik  
szőlőtelepeinken a legérettebb, legegészségesebb szőlőt kiválasz­
tan i s a sajtolást azonnal megkezdeni. Jól fe lszere lt prés­
házainkban naponta 200 hekto lite r must szűrhető. Szőlőtelepeinken 
tekintélyes tarta lék pinezék is vannak.

Aradi pinezénk bőségesen el van látva a legolcsóbb borok­
tól k ezd ve a legritkább, legnemesebb borfa jokka l is.
Borminták, árjegyzék Ingyen. ElSnyáraJáalatok poatafordullával küldetnek
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Cv-
? A világhírű franczia

DELBECK & Comp.
reimsi pezjgőbor-gyár és a müncheni Hofbráu 

m a g y a ro rs zá g i fö le ra k a ta

Válogatott fűszeráruk, min-

dennemü bel- ér külföldi cse­

megék, m agyar és franczia 

pezsgőborok, rum és tea,

liqueurök, sajt, vaj, kassai, 

prágai sonka, felvágottak,

gyümölcsök stb. sth, raktára.

B rázay K álm ánnál
M u z e u m -k ö ru t 23.

^ A la p it t a to t t : f  Telefon 59 06. 'l A lapiitatott:
1880. Sürgönyeim: Bienol Budapest ^ 8 8 0 ^

nThŰTI ö z h e t  e 11 e n S?“ ,nS?á‘C " ’ “  
H u n g á r ia -  é t z s i r  £ S , r l|a a legfl- - b-  

Bien-féle Margar.n-vaj eavajnah. = = = = =  I 
„B ie n o l"  kókusz-zsir ódi növenyzsir. = = = = =  1

L e g e ls ő  k i ü n te té s e k .  N a g y  k ia d ó s s á g  e s  t a r t ó s s á g .
A bel- és külföld legelőkelőbb vendéglőiben, szállodaiban, intézetek­
ben és kórházakban állandó alkalmazásban. — Próbaképpen rendel­

jünk egy postacsomagot.

B IE N  S Á M U E L
K özpon ti iro d a : VII., N f lQ Y b lÓ F f l-U T C fl 7.

k___________________________________ ___>

Nagy kályhák kávéházak é$ 
vendéglők részére

patent Krén-kályha raktáron, úgyszintén konyhaedények, hus- 
vátógepek elismert a legjobb minőségben. Továbbá szálút 
zománc? czimtáblákat minden nagyságban és műkivitelben a 
legolcsóbb árak mellett. — Haszná.t edény becserélletik.

Sávely  József
B UD APEST, V II., K e re p e s i-u t 7 2 .

Minden időben le g jo b b  m in ő s é g ű

«  #  #  b o ro k a t <  #  «
s z á llí t  ho rdókban  és pa laczkokban

R eiszm an Ignácz
szőlő nagybirtokos, püspöki V  á  P  7  
u ra d a lm i b o rp inezésze te  " d u i .  

A L A P I T T A T O T T  1 8 5 6 .

K ö r n y é k b e l i  t e l e f o n - s z á m :  8 .

Vendéglősök figyelmébe!
k r a m e r  Ár m in  é s  f ia
borügynökök ajánlkoznak a t. ven­

déglős és szállodás uraknak 
Szekszárdim és vidékén borbevásár- 
lasra mérsékel jutalék ellenében.
Ingyenesen adunk tudósítást bármely ér­
deklődőnek a szüreti eredményről, a borok 
minőségéről és áralakulásról, valamint min­

den egyéb szükséges tudnivalóról.
Bevásárlások d ire k t a term elők pinczéjéből.

sn n rvw n n n n rw yw
Szt.-margitszigeti

ü d itö w iz
szénsavval te lite tt ásványvíz.

Főherczegi Szent Margitszigeti gyógy­
fürdő felügyelősége saját kezelésében

Telefon 36 52.

*uuuuuuuuuuuuuu«

koiiis Francois & Comp.
császári és kir. udvari szállítók. Fülöp Szász Coburg Gothai Herczeg Ö Fensége szállítói.

B U D A F O K .
-------<7 e ls ő r e n d ű  k i t ü n t e t é s .

Főraktár :

BORHEGYI FERENCZ
Budapest, V. kér , Gizella-tér I. szám.

Sürgönye in:

FRANCOIS E ID A  FOK.

— C o n c o u r s .  ~

Vezérképviselőség:

RUOAésBLOCHMANN
Budapest, V , Akadémia-utcza 16. szám.

Telefon:

BUDAFOK 15. S ZÁ M .

.lírán a könyvnyomda Budapest, VII., Rottenbiller-uicza 19.




